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LES DIPHTONGUES
I.EÇON XXIV

Dans son tablean des sifjnos cmplovcs pour la
transcription phonétique, jMonsieur l'abbé Rous-
selot se sert des lettres "w" et **w" pour les
diphtongues ou semi-vovelles.
"w" représente:

"ou", plus voyelle: oui, ouatte, Rivière Quelle,
jouir, etc.

"j
: quoi, narquois, soir, moi,
boJs, poêle, etc.

"a"
: après une j,nitturale: lin-
gual, équateur, guano, etc.

"o"

"u"

"u",
"ou"

>'o"e" : écuelle, etc.

1 1..1 <

Warrant, traniwav, whist,
etc.

w" représente:
n", plus "i" :épuisette, huître, juive, cuivre,

juin, etc.
u", plus "i" et "e" : apr^s une gutturale :

linguiste, aiguille, équitation,
équestre, etc.

Il y a de nombr uses exceptions.

"ian"
"ien"

Les diphtongues nasales s'écrivent:

: viande, amiante, fiançailles, etc.
: lien, viens, vaurien, etc.

"oni"
: goinfre, soin, lointain, moindre, etc.

oing"
: poing, coing, etc.

""in"
: suinte, quintette, quintuple, etc.

vSaint-Ouen. se prononce "Saint-oin".


